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Packungsinhalt

Kurzanleitung

Kunai Headset

Separate Lautstärkeregelung am Kabel

Abnehmbares Mikrofon
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Anschließen des Mikrofons

1 . Richten Sie die Pfeile auf dem Mikrofon und dem Headset aus .
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Anschließen des Mikrofons

2 . Stecken Sie das Mikrofon in die Schnittstelle, auf der rechten Ohrmuschel des 
Headsets .  Schieben Sie es bis zum Anschlag, und drehen Sie es im Uhrzeigesinn 
bis es einrastet .

3 . Um das Mikrofon zu entfernen, befolgen Sie die Anweisungen in der 
umgekehrten Reihenfolge .

4 . Sobald das Mikrofon entfernt wird, stecken Sie den Mikrofonstecker, der 
im Lieferumfang enthalten ist, in die Steckverbindung, um die Schnittstelle 
abzudecken .



[6]

Bedienung am Kabel

Lautstärke des Spielsounds:  
Passen Sie hiermit die Lautstärke 
des Spielsounds an . 

Lautstärke für Sprachkommunikation:  
Einstellen der Lautstärke der Stimmen 
anderer Spieler .

Mikrofon Ton-aus:  Schieben Sie den Mikrofon-
Stummschalter, so dass andere Sie nicht hören können .  
Der orangene Bereich hinter dem Schalter wird Ihnen 
anzeigen, wenn das Mikrofon stummgeschaltet ist .
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Anschluss an PS Vita

Stecken Sie den 3,5 mm Stereo-Klinkenstecker in die 3,5 mm Buchse des 
Headsets, dass sich auf der Unterseite des PS Vita befindet .
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Anschluss an PlayStation 3
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Anschluss an PlayStation 3

1 . Schließen Sie das eine Ende des USB-Kabels an einen USB-Anschluss  
an der Spielekonsole an . 

2 . Schließen Sie das RCA-Adapterkabel an die roten/weißen Anschlüsse des 
Komponenten-/VGA-/Composite-Kabels an .

3 . Schließen Sie das Headset an die Bedienung am Kabel an .

 Gehen Sie auf der PS3 zu „Einstellungen“ > „Sound-Einstellungen” und 
ändern Sie den Audioausgang zu „Audio-Eingangsanschluss/SCART/AV 
Multi“ .

 Gehen Sie auf der PS3 zu „Einstellungen“ > „Zubehör-Einstellungen“ 
>„Audiogerät-Einstellungen“ und legen Sie für die Eingangs- und 
Ausgangseinstellung „ TRITTON KUNAI Headset “ fest . Sie sollten jetzt eine 
visuelle Bestätigung der Funktionstätigkeit des Mikrofons in Form eines sich 
bewegenden Balkendiagramms sehen .
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Lautsprecher-Tags entfernen

1 . Die Lautsprecher-Etiketten wird mit Magneten anstelle gehalten .  Entfernen Sie 
diese, durch ziehen an den Nuten auf der Oberseite der Lautsprecher-Laschen .  

2 . Um die Lautsprecher-Etiketten zu ersetzen, richten Sie die Laschen auf der 
Lautsprecher-Etikette und den Löchern auf der Unterseite der Ohrmuschel aus, 
und schwenken Sie die Lautsprecher-Etikett so, dass sie von den Magneten 
gehalten werden .

 Ersatz- und Kundenspezifische-Lautsprecher-Etiketten sind bei trittonaudio.com 
erhältlich
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Fehlerbehebung

Das Mikrofon funktioniert nicht:

•	Stellen	Sie	sicher,	dass	das	Mikrofon	richtig	am	Mikrofon-Anschluss	
eingesteckt ist .

•	Überprüfen	Sie	ob	der	3,5	mm	Klinkenstecker	richtig	in	der	Headset-Buchse	
des PS Vita eingesteckt ist .

•	Stellen	Sie	sicher,	dass	der	Mikrofon-Stummschalter	nicht	auf	stumm	
geschaltet ist .

•	Stellen	Sie	sicher,	dass	die	Mikrofon-Stummschaltungsoption	des	PS	Vita	
nicht aktiviert ist .

Kein Ton:

•	Überprüfen	Sie,	ob	der	Inline-Regler	nicht	ganz	nach	unten	geschaltet	ist.

•	Überprüfen	Sie,	ob	der	Inline-Regler	des	PS	Vita	nicht	ganz	nach	unten	
geschaltet ist .

•	Überprüfen	Sie	ob	der	3,5	mm	Klinkenstecker	richtig	in	der	Headset-Buchse	
des PS Vita eingesteckt ist .
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GEWÄHRLEISTUNG

BEGRENZTE GEWÄHRLEISTUNG FÜR ZWEI JAHRE

Mad Catz garantiert, dass dieses Produkt für den Garantiezeitraum keine Defekte bei Konstruktion und 
Material aufweist . Diese auf (2) Tage beschränkte, nicht übertragbare Garantie gilt nur für Sie, den 
ersten Endverbraucher-Käufer . Wenn ein durch diese Garantie abgedeckter Mangel auftritt UND Sie 
einen Kaufbeleg vorweisen können, wird das Produkt kostenfrei von Mad Catz wahlweise repariert 
oder ersetzt .

Die begrenzte Gewährleistung für zwei (2) Jahre von Mad Catz ist für Kunden in Nordamerika und 
Europa verfügbar . Im Garantiefall besteht der alleinige Anspruch auf die Reparatur oder den Austausch 
Ihres Mad Catz-Produkts . Die Haftung von Mad Catz übersteigt in keinem Fall den ursprünglichen 
Kaufpreis des Produkts . Diese Garantie ist nicht anwendbar auf: (a) normale Abnutzung und Verschleiß 
oder missbräuchliche Nutzung; (b) industrielle, professionelle oder kommerzielle Nutzung; (c) wenn 
Eingriffe oder Veränderungen am Produkt vorgenommen wurden .

NORDAMERIKA UND EUROPA
Gehen Sie folgendermaßen vor, um eine Garantieleistung in Anspruch zu nehmen:

1 . Fordern Sie mit EINER der folgenden Methoden eine Rücksende-Autorisierungsnummer (Return  
 Authorization Number) vom technischen Support von Mad Catz an:
	 	 a.	 Übermitteln	Sie	auf	http://support.madcatz.com ein Ticket .
  b . Setzen Sie sich telefonisch mit dem nächstgelegenen Technischen Supportzentrum  
   von Mad Catz in Verbindung: 

- Nordamerika: 1-800-659-2287 (USA) oder 1-619-683-2815 (außerhalb der USA)
- Großbritannien: 08450 508418
- Europa (außerhalb Großbritanniens): +44(0) 1633 883110
- Frankreich: 01 82 88 01 80
- Deutschland: 089-21094818
- Spanien: 93 181 63 94

Nachdem Sie Ihre einmalige Rücksende-Autorisierungsnummer erhalten haben, gehen Sie 
folgendermaßen vor:

1.	Sende	das	Produkt	auf	eigene	Kosten	zur	Überprüfung	an	Mad	Catz.
2 . Lege eine Kopie des originalen Kaufbelegs mit Kaufdatum bei .
3 . Lege eine vollständige Rücksendeadresse mit Telefonnummern für tagsüber und abends bei .



[13]

TECHNISCHER SUPPORT

Online-Support: http://support.madcatz.com
Mo - Fr Telefonisch: 089-21094818 

Telefonnummer für Nordamerika, Montag bis Freitag (außer an Feiertagen):  
1-800-659-2287 (nur USA) oder 1-619-683-2815 (außerhalb der USA) .

Telefonnummer für Großbritannien, Nordamerika, Montag bis Freitag (außer an 
Feiertagen): 08450 508418.

Telefonnummer für Europa (außerhalb Großbritanniens), Montag bis Freitag (außer 
an Feiertagen): +44(0) 1633 883110.
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  WARNHINWEISE  

 
•	 Ständiges	Hören	von	zu	lauter	Musik	oder	anderen	Geräuschen	mit	dem	Kopfhörer	kann	zu	schweren	

Hörschäden führen . Es wird empfohlen, zu hohe Lautstärken zu vermeiden, insbesondere wenn Sie den 
Kopfhörer längere Zeit verwenden .

•	 Benutzen	Sie	die	Einheit	nur	für	den	vorgesehenen	Zweck.
•	 Um	den	Ausbruch	eines	Feuers	oder	eine	andere	Gefahrensituation	zu	verhindern,	setzen	Sie	die	

Einheit weder Regen noch Feuchtigkeit aus . Halten Sie einen ausreichend großen Abstand zu Wasser 
(ca . 80 cm), z . B . in Schwimmbecken, in Badewannen oder Waschbecken .

•	 Um	elektrischen	Schock	zu	vermeiden,	nehmen	Sie	das	Gerät	nicht	auseinander.	Das	Gerät	darf	nur	
von qualifiziertem Personal gewartet werden .

•	 Führen	Sie,	mit	Ausnahme	der	zulässigen	Elemente,	keine	Gegenstände	jeglicher	Art	in	das	Gerät	ein,	
da sie gefährliche Spannungspunkte berühren oder einen Kurzschluss auslösen können, was zum 
Ausbruch von Feuer oder elektrischem Schock führen kann .

•	 Wenn	Sie	sich	müde	oder	unwohl	fühlen	oder	Schmerzen	in	Ihrer	Hand	oder	Ihrem	Arm	haben,	
beenden Sie unverzüglich die Verwendung der Einheit . Suchen Sie einen Arzt auf, wenn sich Ihr 
Zustand nicht bessert .

•	 Vermeiden	Sie	eine	zu	lange	Verwendung	der	Einheit.	Legen	Sie	alle	30	Minuten	eine	Pause	ein.
•	 Sichern	Sie	alle	Kabel,	damit	Personen	nicht	auf	sie	treten	oder	über	sie	stolpern	können.	Vergewissern	

Sie sich, dass die Kabel nicht eingeklemmt oder beschädigt werden .
•	 Keinen	Wickeln	die	Kabel	nicht	um	Körperteile	von	Personen.
•	 Halten	Sie	Kinder	von	den	Kabeln	fern.

EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG:
Wie vorgeschrieben wurden bestimmte dieser Produkt getestet und sie erfüllen die Anforderungen der 
EG-Richtlinien 2002/95/EG, 2002/96/EG, und 2004/108/EG . Der vom Hersteller autorisierte Unterzeichner ist 
Mad Catz, Inc ., 7480 Mission Valley Road, Suite 101, San Diego, CA 92108 .
08/12
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©2012 Mad Catz, Inc . 7480 Mission Valley Road, Suite 101, San Diego, CA 92108 U .S .A . Mad Catz, TRITTON, Kunai, the Mad Catz logo 
and the TRITTON logo are trademarks or registered trademarks of Mad Catz, Interactive, Inc ., its subsidiaries and affiliates . The shape 
and design of this product are a trade dress of Mad Catz Interactive, Inc ., its subsidiaries and affiliates . PlayStation, PS3 and PS Vita 
are trademarks or registered trademarks of Sony Computer Entertainment Inc . (SCEI) . This product is not sponsored, endorsed or 
approved by SCEI . All other product names and images are trademarks or registered trademarks of their respective owners . Made in 
China . All rights reserved . Product features, appearance and specifications may be subject to change without notice . Please retain this 
information for future reference .

©2012 Mad Catz Europe, Ltd . 1-2 Shenley Pavilions, Chalkdell Drive . Shenley Woods, Milton Keynes, Buckinghamshire MK5 6LB, 
Royaume-Uni (UK) . Mad Catz, TRITTON, Kunai, le logo Mad Catz et le logo TRITTON sont des marques de commerce ou des marques 
déposées de Mad Catz Interactive, Inc ., de ses filiales et sociétés affiliées . La forme et le design de ce produit sont caractéristiques de 
la marque Mad Catz Interactive, Inc ., de ses filiales et sociétés affiliées . PlayStation, PS3 et PS Vita sont des marques déposées ou des 
marques de commerce détenues par Sony Computer Entertainment Inc . (SCEI) . Ce produit n’est ni garanti, ni homologué, ni approuvé 
par SCEI . Tous les autres noms et images de produits sont des marques de commerce ou des marques déposées de leurs propriétaires 
respectifs . Fabriqué en Chine . Tous droits réservés . L’aspect, les fonctionnalités et les spécifications du produit peuvent changer sans 
préavis . Veuillez conserver cette notice pour référence ultérieure .

©2012 Mad Catz Europe, Ltd . 1-2 Shenley Pavilions, Chalkdell Drive . Shenley Woods, Milton Keynes, Buckinghamshire MK5 6LB, Reino 
Unido (UK) . Mad Catz, TRITTON, Kunai, el logotipo de Mad Catz y el logotipo de TRITTON son marcas comerciales o marcas com-
erciales registradas de Mad Catz Interactive, Inc ., sus subsidiarias y afiliados . La forma y el diseño de este producto son un vestido 
comercial de Mad Catz Interactive, Inc ., sus subsidiarias y afiliados . PlayStation, PS3 y PS Vita son marcas comerciales o marcas com-
erciales registradas de Sony Computer Entertainment Inc . (SCEI) . Este producto no está patrocinado, recomendado o no se autorizado 
por SCEI . El resto de nombres y de las imágenes del producto son marcas registradas o marcas registradas de sus dueños respectivos . 
Hecho en China . Reservados todos los derechos . Las características, el aspecto y las especificaciones del producto pueden ser objeto 
de modificación sin previo aviso . Por favor guarde esta información para su consulta en el futuro .

Mad Catz is a publicly traded company on the TSX/NYSE MKT, symbol MCZ .
Mad Catz ist ein börsennotiertes Unternehmen (TSX, NYSE MKT: MCZ) .
Les actions de Mad Catz sont cotées en bourse sur le TSX/NYSE MKT sous le symbole MCZ .


